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IJohn1:1
0 v &1’ dpxAg, 6 dknkdauev, & Ewpdkauey Tol¢ dPBaAUOTS MUV, O €0sacdueda kal ai
XEIPpeC NUOV EPnAdenoav, tept Tod Adyou tig {wiig—
apxfig: noun, genitive singular feminine < dpxn
a beginning

€0eaoaueda: verb, 1st person aorist middle indicative plural <8eaouat

to behold

éynAdenoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <ynAagdw
to feel or grope around, to touch, handle

IJohn 1: 2
Kal 1) {wr) EQavepwdn, Kal Ewpdkapev Kal paptupoDuev kai anayyéAAopev OUiv thv {winv
v aldviov frig Av Tpog TOV matépa Kal EQavepwOn fuiv—
Epavepwdn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < @avepdéw
to manifest, make manifest, reveal

anayyéAdouev: verb, 1st person present active indicative plural < dnayyéA\Aw
to announce, report

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidyviog
eternal

gpavepwbn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

IJohn1:3
0 EwpdKkapev Kai dknkdauev arayyéAlopev kol DUTY, Tva kal DUETG Kowvwviav €xnte ued’
NUOV* Kal 1] Kovwvia O N NUETEPR UETK TOD TTATPOG Kol UETA TOO VIOl avToD 'Tood
Xpiotod-

anayyéAdouev: verb, 1st person present active indicative plural < anayyéA\Aw
to announce, report

Kowvwviav: noun, accusative singular feminine <xkowvwvia
fellowship; contribution

Kowvwvia: noun, nominative singular feminine <xkowwvia
fellowship; contribution

nuetépa: adjective, nominative singular feminine < fuétepog
our

IJohn1: 4
kol TadTa ypdgopev NUEIS Tva 1 xapd AUOV ) TeERANpwUéV.

Xapa: noun, nominative singular feminine < xapd
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joy, delight

IJohn1:5
Kai €otiv abtn 1] dyyeAla nv dknkdapev &’ adtod Kal dvayyéAdopev DUlY, 6Tt 6 Be0G PQG
€0TLV Kal 0KOTix €V aUTH OVK £0TLV 0VdEUIAL.

ayyeAla: noun, nominative singular feminine < ayyeAia
a message

avayyélhopev: verb, 1st person present active indicative plural < dvayyéA\Aw
to announce, report

okotia: noun, nominative singular feminine <okotia
darkness

IJohn1:6
gav elmwpev 8Tt kowvwviav €xopev HeT’ avToD Kal €V TR oKOTEL TEPIMATOUEV, PevdOUed
Kal o0 TolodueV TV dANOetav:
Kowvwviav: noun, accusative singular feminine <xkotvwvia
fellowship; contribution

okOtel: noun, dative singular neuter < okdtog
darkness

Yevdopueda: verb, 1st person present middle indicative plural <yebdouar
to lie

IJohn 1:7
€av O€ €V TQ) QWTL TEPITATOUEV WG AVTAG E0TLV €V TY PWTI, KOVwViav €xouev Yet’
GAAMAwV Kal To atpa 'Incod tod viod avtod kabapifel NUAG &0 TdoNG AUAPTiNG.
Kowvwviav: noun, accusative singular feminine < kowvwvia
fellowship; contribution

kaBapilet: verb, 3rd person present active indicative singular < kafapifw
to cleanse

I1John1:8
€av elmwEV OTL AUapTIaV 00K EXOUEV, EXVTOVG TAAVOUEV Kal 1) GAN0g1x 00K E€6TLV €V V.

mAav@uev: verb, 1st person present active indicative plural <mAavdw
to lead astray

I1John1:9
€av OpoAOYQDUEV TAG ApapTIOg NUAV, TOTOG 0TIV Kal dikalog Tva d@fi NUTV Tag apaptiog
Kal kKaBapion Nuag ano ndong ddikiag.

ouoloy®uev: verb, 1st person present active subjunctive plural < éuoloyéw
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to confess, profess

motog: adjective, nominative singular masculine < motdg
faithful, believing

kabapion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < ka®apilw
to cleanse

adikiag: noun, genitive singular feminine < adixia
unrighteousness

IJohn 1:10
€QV EIMWUEV OTL OVY MUAPTAKAUEV, PEVOTNV TTO10DUEV ADTOV Kol O Adyog ahTOD 00K €0TLV
€V NUiv.
NuapthKauev: verb, 1st person perfect active indicative plural < apaptdvw
to sin

Pevotnv: noun, accusative singular masculine < edotng
aliar

IJohn 2:1
Tekvia pov, tadta ypdew YTV Tva un GUApTTE. Kal €4V TI§ GUdpTH, TapdkAnTov Exopev
TPOG TOV TaTéPa Incodv Xpiotov dikatov,
Tekvia: noun, plural neuter <texviov

a little child

audptnte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural < apaptavw
to sin

audpty: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < auaptavw
to sin

TapdkAntov: noun, accusative singular masculine < mapdakAntog
helper, advocate

IJohn 2: 2
Kol a0TOG IAAOUOG E0TLY TIEPL TOV GUAPTIROV NUAV, 0V TEPL TOV NUETEPWV O UOVOV GAAX
Kat wept 6Aov tod koGO,

iAaopdg: noun, nominative singular masculine < iAacudg
expiation, propitiation, sin-offering

nuetépwv: adjective, genitive plural feminine < fjuétepog

our

I1John 2: 3
Kai €v To0Tw YIVWOKOHEV OTL EYVWKAUEV ADTOV, €AV TAG EVTOAXG aVTOD TNPQOUEV.



Defining all words in these verses used less than 70 times. Page 4

€VTOAQG: noun, accusative plural feminine < évtoAn
a commandment

I1John 2: 4
0 Aéywv 8Tt "Eyvwka adToV Kal Tag EVTOAXG a0Tod un tnp@v Pedotng €otiv, Kal €V ToUTw 1
dAROs1r oUK otV

€VTOAAG: noun, accusative plural feminine < évtoAn
a commandment

Pevotng: noun, nominative singular masculine < edotng
a liar

IJohn 2:5
0¢ & av tnpfi avtod tov Adyov, AANOKOG €v ToUTW 1) aydrr tod B0l teteAeiwtat. £v ToUTW
YIVWOKOUEV OTL €V AUT(H ECUEV”
aAn0&¢: adverb < GANO&OC
truly

teteAeiwtar: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < teAeidw
to fulfill, make perfect

IJohn 2: 6
0 Aéywv €v avT® pévely OPeihel KaBWG EKETVOG TEPLENATNOEV KAl A0TOG TEPLITATELV.

Opeiler: verb, 3rd person present active indicative singular < d@eilw
to owe, ought

IJohn 2: 7
‘Ayamntol, 00K €VTOANV KALVIV YpAPw VULV, GAN” évToArv madaiav v eixete ar’ apxig 1
EVTOAN 1 taAaid €0tV 0 AOyog OV KOUCATE.

‘Ayanntot: adjective, plural masculine < dyanntdg
beloved

€VToAnv: noun, accusative singular feminine < évtoAn
a commandment

kawvr|v: adjective, accusative singular feminine < kavég
new

€vToAnv: noun, accusative singular feminine < évtoAn
a commandment

nalaiav: adjective, accusative singular feminine <mala1dg

old

apxfg: noun, genitive singular feminine < &pxn
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a beginning

€vToAn: noun, nominative singular feminine <évtoAn
a commandment

naAoid: adjective, nominative singular feminine < maAaidg

old

IJohn 2: 8
TAALV EVTOANV KAV YpA@w LUV, 0 0TV AANOEG €V a0T@® Kol €v DUTV, OTL 1] OKOTix
Tapdyetal Kol TO ¢O¢ TO GANO1VOV fd1 @atvel.
€VTOANV: noun, accusative singular feminine <évtoAn
a commandment

kawvnv: adjective, accusative singular feminine < kotvog
new

aAnbec: adjective, nominative singular neuter < &An6ng
TRUE

okotia: noun, nominative singular feminine < okotia
darkness

napdyetat: verb, 3rd person present passive indicative singular < napayw
to pass by

aAnOwov: adjective, nominative singular neuter < &An6ivdg
TRUE

fon: adverb < #dn
now, already

@atvel: verb, 3rd person present active indicative singular < @aivw
to shine, appear

I1John 2: 9
0 Aéywv €V T@ QwTl givat Kal TOV &deA@OV avTOD Uo@Vv €V Tfj oKOoTIg £0TIV £WG APTL.

uto®v: verb, present active participle nominative singular masculine < woéw
to hate

okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness

&ptu: adverb < &pti
now, just now

IJohn 2: 10
0 Gyan®Vv TOV &deA@OV avToD €V TG PWTL PEVEL, Kal oKAVIaAov v adT® 00K EoTLv"
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okdvdaAov: noun, nominative singular neuter <okdvdaAov
a cause of stumbling

IJohn 2: 11
0 0¢ uo®v TV GdeA @OV avTol €V Tfj oKOTiQ £0TLV Kal €V Tf) OKOTIQ TePITATEL, KAl OUK 010gV
100 UTdyeL, 6Tt 1) oKOTix ETUPAWGEV TOLG OPOAAUOVS alTOD.

uto®v: verb, present active participle nominative singular masculine <woéw
to hate

okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness

okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness

no0: adverb < oD
where? whither?

okotia: noun, nominative singular feminine <okotia
darkness

gt@Awoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <tvgAdw
to blind, to make blind

IJohn 2: 12
Tpdpw Lulv, Tekvia, 0Tt dPéwvTat LV ai apaptiot dix tO Gvoua adToD"

tekvia: noun, plural neuter <texviov

a little child

I1John 2:13
YPapw VULV, TATEPEG, OTL EYVWOKATE TOV AT APXTiG YP&Pw DUIV, VEAVIOKOL, OTL VEVIKNKATE
TOV TTOVNPOV.
apxfg: noun, genitive singular feminine < &pxn

a beginning

veaviokot: noun, vocative plural masculine < veaviokog
a youth

veviknkate: verb, 2nd person perfect active indicative plural <vikdw
to conquer

IJohn 2: 14
gypaa vulv, tadia, 5t1 Eyvwkate TOV TATEPA: Eypapa LUV, TATEPEC, ETL EYVWKATE TOV &1
apxig €ypada Uiy, veaviokot, ot ioxvpoi €ote Kal 0 Adyog tod Beod €v LUTV pével kal
VEVIKIKOTE TOV TIOVHPOV.

nondia: noun, plural neuter <modiov
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an infant, child

apxfig: noun, genitive singular feminine < dpxn
a beginning

veaviokot: noun, vocative plural masculine < veaviokog
a youth

ioxvpot: adjective, nominative plural masculine < ioxvpdg
strong

veviknkate: verb, 2nd person perfect active indicative plural <vikdw
to conquer

I1John 2: 15
M) dyanate TOV KOGHOV UNOE TA €V TQ KOOUW. £V TIG AyaTd TOV KOGUOV, OUK £GTLV 1)
dydrn tod TaTpog v aLTR
unde: conjunction < undé
but not, nor, not even

I1John 2: 16
OTL AV 16 €V T KOoUW, N EmBuuia TG capkog Kai N émbupia TV dQOAAUDV Kal 1|
dAaloveia o0 Biov, o0k Eotiv €k TOD TaTPAG, AAAX €K TOD KOoUOUL E0Tiv!

¢mbuuia: noun, nominative singular feminine < é¢mbupia
eager desire, passion, lust

é¢mbupia: noun, nominative singular feminine < émbuvpia
eager desire, passion, lust

aAalovela: noun, nominative singular feminine < dAalovela
pretension, arrogance

Piov: noun, genitive singular masculine < fiog

life

IJohn 2:17
Kal O kdopog mapdyetat kal 1] Embupia avtod, 6 8¢ o1V TO OEANUa ToD B0l péver gig TOV
aidva.
napd&yetat: verb, 3rd person present passive indicative singular < mapdyw
to pass by

¢mbuuia: noun, nominative singular feminine < é¢mbuuia
eager desire, passion, lust

PéAnua: noun, accusative singular neuter < 0éAnua
will
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I1John 2: 18
Madia, Eoxathn Wpa €0tlv, Kail KaBwG KoVoATE OTL AVTIXPLOTOG €pXETAL, KAl VOV AvTiXploTol
moAAoL yeyovaotv: G0ev yiviokouev 8Tt £oXATN Dpa €0TIV.
Modio: noun, plural neuter < noidiov
an infant, child

goyarn: adjective, nominative singular feminine < €oyatog
last

avtixpiotog: noun, nominative singular masculine < dvtixpiotog
antichrist

avtixpiotol: noun, nominative plural masculine < &vtixpiotog
antichrist

0Bev: conjunction < 60ev
whence, wherefore

goyatn: adjective, nominative singular feminine < éoyatog
last

IJohn 2:19
€€ UV EERNDaV, AN’ oUk foav €€ UAV" €l yap €€ UAV foav, ueueviikeicav av ued’
NUOV* AN Tva @avepwB®otv 8Tt oK eloiv TavTeg €€ NUQV.
@avepwbotv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural < @avepdéw
to manifest, make manifest, reveal

IJohn 2: 20
Kal DUELG xplopa €XeTe and To0 dylov Kal oidate TAVTES

Xplopa: noun, accusative singular neuter < xpioua
an anointing, unction

IJohn 2: 21
oUK Eypaa DUTV 6Tt oVK oidarte TV GAr0giav, GAN’ Gti oidate avThyV, Kal 6t av Pebddog €k
Th¢ GAnOsiag ok €oTiv.
Pebdog: noun, nominative singular neuter < ebdog
alie

I1John 2: 22
Ti¢ €oTv 0 PevoTng €1 un 0 &pvoLUEVOC 0TL TNooTG 00K £0TLV 0 XPLoTAC; OLTOG EOTLV O
avTixploTog, O APVOVHEVOG TOV TATEPA KAl TOV LIOV.
Pevotng: noun, nominative singular masculine < Yedotng
aliar



Defining all words in these verses used less than 70 times. Page 9

apvouvuevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < Gpvéopat
to deny

&vTiXploTog: noun, nominative singular masculine < dvtixpiotog
antichrist

apvovuevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < &pvéopat
to deny

IJohn 2: 23
TAG O &pVOUUEVOG TOV VIOV 0VOE TOV TtaTépa £xel’ 6 OUOAOYQDV TOV LIOV Kal TOV TATEPX EXEL
apvoluevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < &pvéopat
to deny

OpoAoy®v: verb, present active participle nominative singular masculine < opoAoyéw
to confess, profess

IJohn 2: 24
DUETG 0 Nrovoate AT’ dpXTiG, €V DUV HevETw: €av €v DUTV petvn 0 &’ dpxiig kovoaTe, Kal
UUELG €V T® V1Y Kal &V T TaTpl YEVETTE.
apxfig: noun, genitive singular feminine < dpxn
a beginning

apxfig: noun, genitive singular feminine < dpxn
a beginning

IJohn 2: 25
Kal a0t €0Tlv 1) émayyeAia fv adtog Ennyyeilato nuiv, thv {wnv TV aiwviov.

gnayyeAio: noun, nominative singular feminine < énayyeAia
a promise

énnyyeilato: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < émayyéAAouat
to promise

atwviov: adjective, accusative singular feminine < aichviog
eternal

IJohn 2: 26
Tabta Eypada DUV Tept TOV TAAVOVTWV DUAG.

mAavOvTwv: verb, present active participle genitive plural masculine < mAavaw
to lead astray

I John 2: 27
Kol OUELG TO xplopa 6 EAGPete G’ abTol pével €v ULV, Kal o0 Xpelav €xete Tva T1g d18d0KN
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OUAG GAN WG TO avTod Xplopa d1ddokel DUAG Tepl TAVTWY, Kal GANOEG éoTiv Kal OUK E0TLV
Pebdog, kai kabwg £81dakev Uuac, uévete €v adT®.

Xplopa: noun, nominative singular neuter < xpioua
an anointing, unction

Xpetav: noun, accusative singular feminine < xpeia
aneed

Xplopa: noun, nominative singular neuter < xpioua
an anointing, unction

aAnBég: adjective, nominative singular neuter < &Andng
TRUE

Pebdog: noun, nominative singular neuter < ebdog
alie

IJohn 2: 28
Kol vOv, tekvia, HEVETE €V aUTR), VA €0V QaVEPWOT] oXDUEV TTappnolay Kal Ur
atoxuvOQUeV &’ avToD €V Tfj Tapovsia avToD.

tekvia: noun, plural neuter <tekviov

a little child

pavepwbij: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

nappnoiav: noun, accusative singular feminine < napproia
boldness, confidence

aioxuvO®uev: verb, 1st person aorist passive subjunctive plural < aioxOvouot
to dishonor, put to shame, fell ashamed

napovsiq: noun, dative singular feminine < napovsia
presence, coming

IJohn 2: 29
gav 1dfite 6t1 diKa1d¢ 0TIV, YIVWOKETE 8TL TAG O MOV TV dtkatooOvnv £€ abToD
YEYEVVNTAL

There are no rare words in this verse.
IJohn3:1

{dete motannyv aydnnv dédwkev NUIv O matrp tva tékva 00D kKANOOUEY, Kal E0pév. Sk
T00TO 0 KOGUOG OV YIVWOKEL TUdG OTL OUK €YV a0TOV.

notanv: interrogative/indefinite pronoun, accusative singular feminine < notandg
from what country? what kind of?
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IJohn 3: 2
ayamnrot, vOv tékva Bg0D Eopiev, kal oUTw €pavepwdn ti éoopeda. oidapev 6Tt €av
@avepwdfj Guotot avt® £0oueda, 6t OYPdueda avTOV KABWG EoTLv.

ayamnrol: adjective, plural masculine < dyamnntdg
beloved

oUnw: adverb < oUnw
not yet

Epavepwdn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

Qavepwdi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

Ouotot: adjective, nominative plural masculine < Gpotog

like

IJohn3:3
Kol TTAG 0 ExwV TV EATIda Tav TNV € abT® &yvilel £aVTOV KABWE EKETVOG XyVAG E0TLV.
gATtida: noun, accusative singular feminine < ¢Amnicg

hope

ayvileu: verb, 3rd person present active indicative singular < ayviw
to purify, cleanse from defilement

ayvog: adjective, nominative singular masculine < ayvég
pure, holy; chaste, innocent

IJohn 3: 4
T10g 0 mot®V TNV Quaptiav Kal TNV avopiav Tolel, Kal 1] ApapTia €0TLV 1] avopia.
avopiav: noun, accusative singular feminine < dvouia

lawlessness

avopla: noun, nominative singular feminine < dvouia
lawlessness

IJohn3:5
Kal oidate OTL €KeTVoC Epavepwbn Tva Tag apaptiag dpr, Kol paptia €v abT® oVK £0TLV.

EpavepwOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

IJohn 3:6
TG 0 &V AUTQ HEVWV 00X GUAPTAVEL TIAG O AUAPTAVWYV OUX EDPAKEV AVTOV 0VE EYVWKEV
a0ToOV.



Defining all words in these verses used less than 70 times. Page 12

auaptavet: verb, 3rd person present active indicative singular < duaptdvw
to sin

Quaptdvwv: verb, present active participle nominative singular masculine < apaptdvw
to sin

IJohn 3:7
tekvia, undeig¢ mAavdatw Vg O IOV TNV Stkatoovvny dikaildg €0tiv, KaBWG EKEIVOG
dikad¢ €otiv
tekvia: noun, plural neuter < tekviov

a little child

mAavdtw: verb, 3rd person present active imperative singular < mAavdw
to lead astray

IJohn 3: 8
0 o1V TV apaptiav €k Tod drafdlov €otiv, 6T1 4’ dpxiig 0 ddPolog apaptavet. €ig TodTo
€pavepwodn 6 v1dg Tob Beod Tva Adon ta Epya Tod drafdlov.
daBorov: adjective, genitive singular masculine < didfolog
slanderer, accuser, the Devil

apxfg: noun, genitive singular feminine < &pxn
a beginning

didPolog: adjective, nominative singular masculine < didBoAog
slanderer, accuser, the Devil

auaptaver: verb, 3rd person present active indicative singular < auaptavw
to sin

€pavepwdn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < @avepdéw
to manifest, make manifest, reveal

Abon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular <Adw
to loose

daPorov: adjective, genitive singular masculine < diafolog
slanderer, accuser, the Devil

IJohn 3:9
TG O YeyevVNUEVOG €k ToD B0l apaptiav o0 motel, 6t1 omépua adTol &v aOT@ HEVEL, KAl 00
dUvatat Guaptdvely, 8t €k tod 00D yeyévvnrat.

omépua: noun, nominative singular neuter < onépua
a seed

auaptaverv: verb, present active infinitive < apaptdvw
to sin
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IJohn 3: 10
£V TOUTW Pavepd €0TLV T TEKVA TOD 00D Kal T Tékva ToD draféAov Tag 6 un motwv
dikatocvvnV oUK €oTiv €k ToD Be0D, Kal 6 Un dyan@v tov 4deApov avtoD.
@avepd: adjective, nominative plural neuter < @avepdg
manifest

daBorov: adjective, genitive singular masculine < &iafolog
slanderer, accuser, the Devil

IJohn 3:11
‘Ot attn €otiv 1] dyyeAla v AKovoate &’ apxiig, tva dyanduev dGAARAovg:

ayyeAio: noun, nominative singular feminine < dyyeAia
a message

apxfig: noun, genitive singular feminine < dpxn
a beginning

IJohn 3: 12
o0 KabBwg Kdiv ¢k tod movnpod fv kai Eo@alev ToOv GdeApOV avtol" Kal xdptv tivog
g€o@acev avtdv; 6T1 Ta Epya aTOD TTOVNPA 1V, TA 8¢ ToD GOeA@oD abtol dikala.
Kdiv: noun, nominative singular masculine <Kdiv
Cain

£o@agev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < o@dw
to slay

XApiv: preposition < xdpiv
in favor of, for the pleasure of

£o@a&ev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < o@dw
to slay

I1John 3:13
un Oavudlete, ddeA@ot, €l pioel UG O KGopoG.

Bavpdalete: verb, 2nd person present active imperative plural <8avudalw
to marvel, wonder at

utoel: verb, 3rd person present active indicative singular < uicéw
to hate

IJohn 3: 14
NUETG oidapev 8Tt petaPePrikapev €k tod Bavdatov gig v {wHV, 6Tt Ayan@UEV TOVG
adeA@ovg O ) Gyan®dv uévet év @ Oavdtw.
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vetafePrikayev: verb, 1st person perfect active indicative plural < petafaivw
to depart

I1John 3: 15
TG 0 Wo®V TOV &deA@OvV avTod avOpwmokTtdVog €0Tiv, Kal oidate GTL TAG AVOPWTOKTOVOG
oUK €xet {wrv aiviov v abT® Yévovoav.

uto®v: verb, present active participle nominative singular masculine <woéw
to hate

avOpwmokTévog: noun, nominative singular masculine < d&vBpwmoktdvog
a murderer

avOpwmokTévog: noun, nominative singular masculine < dvBpwmoktdvog
a murderer

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

IJohn 3: 16
€V TOUTW EYVWKAUEV TNV AYATNV, OTL EKETVOG UTIEP NUAV TNV PUXNV aToD €0nKev: Kal
NUELG 0pellopev LIEP TOV AdEAPOV TG Puyag BeTvar.
Ogeilopev: verb, 1st person present active indicative plural < d@eilw
to owe, ought

IJohn 3: 17
0¢ & av €xn tov Plov o0 kéopoL Kal Bewpi) TOV AdeA@OV avToD Xpelav Exovta kai kAelon
X oAQYX VX a0TOD &1’ aUToD, TG 1) dydnn tod 0ol pével €v avTR;
piov: noun, accusative singular masculine < piog

life

Bewpij: verb, 3rd person present active subjunctive singular <0gwpéw
to look at, behold

xpeiav: noun, accusative singular feminine < xpeia
a need

kAeion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < kAeiw
to shut

omAdyxva: noun, accusative plural neuter < omAdyxvov
bowels, heart, tender mercies, compassion

IJohn 3: 18
Tekvia, un dyan®duev Adyw unde th yAwoon dAAG £v €pyw kol GAndelq.

Tekvia: noun, plural neuter <texviov
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a little child

unde: conjunction < pndé
but not, nor, not even

YAwoon: noun, dative singular feminine <yA&ooa
a tongue, language

IJohn 3:19
€V TOUTW YVwooueda 0Tt €k Th¢ aAnBelag éouév, kal Eéunpoobev avTod Teicopey TV
Kapdiav UGV
gunpoodev: preposition < Eéunpocbev
in front of, before (gen)

neioopev: verb, 1st person future active indicative plural <neibw
to persuade

IJohn 3: 20
OTL €0V KaTaytvoKn U@V 1 kapdia, 6Tt yeilwv €otiv 0 0£0¢ thg Kapdiag NUAV Kal
YIVWOKEL TAVTA.

Kataylvwokn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < katayivwokw
to condemn

IJohn 3: 21
dyamntol, éav 1 kapdia U KATAYIVWOOKY NUQV, Ttappnoioy EXoueV Tpog Tov Bedv,
ayamnnroi: adjective, plural masculine < dyanntdg
beloved

Kataylvwokn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < katayivwokw
to condemn

nappnoiav: noun, accusative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

IJohn 3: 22
Kal 0 €av ait@uev AapPdavouev &’ avtod, 8Tt Tag EvroAag avToD THPoDUEY Kal TA dPeTTa
EVWOTILOV aVUTOD TTOL0DUEV.

€vtoAag: noun, accusative plural feminine <é£vtoAr
a commandment

apeota: adjective, accusative plural neuter < &peotdg
pleasing, desirable

IJohn 3: 23
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Kal aUTH €0TLV 1] €VTOAN a0TOD, Tva ToTtevowueY TG Ovouatt Tod viod adtol 'Incol Xpiotod
Kal ayan®uev GAARAoUG, KaBmG EdwKEV EVTOANV Nuiv.

£VvToAn: noun, nominative singular feminine < é&vtoAn
a commandment

€vToAnv: noun, accusative singular feminine < évtoAn
a commandment

IJohn 3: 24
Kal 0 TNP@V TAG EVTOAXG a0TOD €V a0TH UEVEL KAL AVTOG £V AUTR’ KA1 €V TOUTW YIVWOKOUEV
OTL péVel €V NV, €k ToD TVELHATOG OV NPTV EdWKEV.

€VTOAQG: noun, accusative plural feminine < évtoAn
a commandment

IJohn 4:1
‘Ayamntot, ur) mavti Tveduatt motevete, AAAG dokiudlete T& TvevpaTa 1 €k ToD B0l €oTiy,
&t1 moAAoi Pevdompohitat EEeAnAvBacty €ic tov kdopov.

‘Ayanntot: adjective, plural masculine < &yanntdg

beloved

dokiudlete: verb, 2nd person present active imperative plural < dokiudlw
to prove, approve

Yevdompo@iitat: noun, nominative plural masculine <yevdonpogritng
a false prophet

I John 4: 2
€V TOUTW YIVWOKETE TO veDua To0 Beol’ mdv mvedpa 6 OpoAoyel 'Tnoolv Xpiotov v capki
EANALOOTa £k TOD Og0D £oTY,

OpoAoyel: verb, 3rd person present active indicative singular < ouoAoyéw
to confess, profess

IJohn 4:3
Kal T&v mvedua O Ut} OpoAoyel Tov Incodv €k tod Beol 00K €oTiv' Kol TOUTO €0TLV TO TOD
avtixpiotov, 0 aknkoate OTL EpXeTal, Kal VOV €v T KOoUwW €0TLV HoN.

OpoAoyel: verb, 3rd person present active indicative singular < ouoloyéw
to confess, profess

avtixpiotov: noun, genitive singular masculine < dvtiypiotog
antichrist

fon: adverb < dn
now, already
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I1John 4: 4
UUETG €k ToD Oe0D €ote, TeKVIA, KAl VEVIKNKATE AUTOVG, 6T Uei(wV €0TLV O €V DYIV 1] 0 €V T
KOOUW'

tekvia: noun, plural neuter <tekviov

a little child

veviknikate: verb, 2nd person perfect active indicative plural <vikdw
to conquer

I1John 4:5
a0tol €k ToD kdopov giotv: S To0TO €K TOD KdoHoL AadoDolv Kat O KOoUOG ADTOV AKOVEL

There are no rare words in this verse.

I1John 4: 6
NUELG €k ToD B0 €opev: O YIVWOOKWV TOV BEOV dKoVEL NUQV, O 00K €TV €K ToD B0D 0K
AKOVEL NUAV. €K TOUTOV YIVWOKOUEV TO TveDpa Th§ aAndeiag kal TO mvedpa thig TAdvnNg.
mTAdvnG: noun, genitive singular feminine <mAdvn
a wandering, error

I1John 4: 7
‘Ayamnrot, ayan@uev GAARAOLG, T 1] dydmr €k ToD Oe0D éoTiv, Kal TaG 6 dyan®v €k ToD
Be00 yeyévvnratl kal yivaoket Tov Ogdv.
‘Ayamnrot: adjective, plural masculine < &yanntdg

beloved

I1John 4: 8
O Ur| ayan@v oUK €yvw tov Bedv, 6t1 0 B£0g dydnn €otiv.

There are no rare words in this verse.

IJohn 4:9
€V ToUTW €Qavepwdn 1 dydmnr tod Beod €v nuly, 6TL TOV VIOV AUTOD TOV HOVOYEVT
dnéotalkev 0 B€0g €ig TOV KOopoV Tva (owuev O’ abToD.
gpavepwbn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

povoyevij: adjective, accusative singular masculine < povoysvng
only begotten, only

IJohn 4: 10
€V TOUTW €0TLV 1] YA, OVY OTL NUELG NyamKaueV TOV Oedv, AN’ GTL a0TOG NYATNOEV NUAG
Kol ATEGTEIAEV TOV VIOV aUTOD IAAGHOV TTEPT TV AUAPTIOV NUDV.

1Aaopov: noun, accusative singular masculine < iAaopdg



Defining all words in these verses used less than 70 times. Page 18

expiation, propitiation, sin-offering

IJohn 4: 11
ayamnrol, el 00twg 6 B0 Nydnnoev NUAG, Kai NUELG dpelAopev GAANAOULG dyanav.

ayamnrol: adjective, plural masculine < dyamnntdg
beloved

d@eilopev: verb, 1st person present active indicative plural < d@eilw
to owe, ought

IJohn 4: 12
Be0v 00delg TdToTE TeBatar €av ayanduev GAANAOULG, 6 B0G €V TUTV HEVEL Kal 1) AydTh
a0ToD €V NUIV TETEAEIWUEVT] EOTLV.
nwnote: adverb < nwnote
ever yet, any time

teBéatar: verb, 3rd person perfect middle indicative singular < 0edouat
to behold

tetedewwpévn: verb, perfect passive participle nominative singular feminine < teAeiéw
to fulfill, make perfect

IJohn 4: 13
"EV TOUTW YIVWOOKOUEV OTL €V a0TQ UEVOUEV Kal a0TOG €V NUTV, OTL €K TOD TVEDUATOG AVTOD
d€édwKev Niv.

There are no rare words in this verse.
IJohn 4: 14

Kal NUETS teOeduefa Kal LapTUPODUEV OTL O TATHP ATESTAAKEV TOV LIOV cwWTHpa TOD
KOGUOU.

teedueba: verb, 1st person perfect middle indicative plural <8edouat

to behold

owtfipa: noun, accusative singular masculine < owtrp
Savior

IJohn 4: 15
0G €av opoAoynon 6t ’Incolc €otiv 0 VioG ToD B0, 6 BedC Ev ADT Pével Kal abTOG £V TR
Oe®.

OpoAoyron: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < opoAoyéw
to confess, profess

IJohn 4: 16
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KOl NUETG EYVWOKAUEV KL TIEMIOTEOKAUEY THV Aydmnyv v €xet 6 Bed¢ £v Nuiv. ‘0 Bed¢ dydnn
€0TiV, Kal 0 UEVWV €V TH] aydmn €v T@ Oe® uével Kat 0 Be0¢ €v avTR PEVEL

There are no rare words in this verse.

I1John 4: 17
€V ToUTw teteleiwTal 1) dydrnn ued NUAV, tva tappnoiov Exwuey €v Th NUEpa THG KPIoEWC,
8T KaOWG EKETVOG E0TLV Kal NUETG E0UEV €V T KOOUW TOUTW.
teteAeiwtar: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < teAeidw
to fulfill, make perfect

mappnoiav: noun, accusative singular feminine <mnappnoia
boldness, confidence

Kpioewg: noun, genitive singular feminine < kpioig
judgment

IJohn 4: 18
@OPog ovk EoTiv €v Tf dydmy, GAN 1) tedela aydmn €€w PaAAer ToOv @OPov, 6t 6 PHPog
KOAaowv Exet, O 8¢ ofovuevog ov TeteAsiwtal €V T dydm.
@6Pog: noun, nominative singular masculine < @dfog
fear, terror

teleia: adjective, nominative singular feminine < téAeiog
complete, perfect, mature

£€w: adverb < #w
without; outside (gen)

¢@O6Pov: noun, accusative singular masculine < @dpog
fear, terror

@6Pog: noun, nominative singular masculine < @dfog
fear, terror

kOAaov: noun, accusative singular feminine < kdAaoig
punishment

teteAeiwtar: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < teAeidw
to fulfill, make perfect

IJohn 4: 19
NUELG dyan®duev, 6TL a0TOG TPAOTOG NYEATNOEV NUAG.

There are no rare words in this verse.
I John 4: 20

€av Tig €1ty 6t Ayan® tov Bedv, kal OV adeApov avtod uiof], Pedotng EoTiv: O Yap un
ayan®v tov GdeA@OV adToD OV EWPAKEV, TOV B0V OV 00X EDPAKEV OV JUVATAL XYATIAV.
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uiofi: verb, 3rd person present active subjunctive singular < picéw
to hate

Pevotng: noun, nominative singular masculine < evotng
aliar

IJohn 4: 21
Kal TadTnV TV évtoAnyv €xopev &’ adtod, iva O dyan@v tov B0V dyand kol Tov GdeA@ov
a0To0.
€vToAnv: noun, accusative singular feminine < évtoAn
a commandment

IJohn5:1
T14G 6 ToTeLWV OTL 'INoolG 0TIV 6 XPLoTOG €K TOD B0 yeyévvntal, Kal TaG 6 Ayan®dv ToV
YEVVNOAVTA AYand Kai TOV yeyevvnuévov €€ adtol.

There are no rare words in this verse.

IJohn 5: 2
€V TOUTW YIVWOKOUEV OTL Ayanduev T& tékva toD 000, 0tav TOv Be0V ayan®duey Kal Tag
€VTOANG a0TOD TotUEV”

€vtoAdg: noun, accusative plural feminine < é£€vtoAr
a commandment

IJohn5: 3
abtn yd&p €otiv 1] aydnn tod Oeod Tva tag Evtolag avtod tnpdueyv, kal al évtoAal adTtod
Papelat ovk eioty,
€VTOAAG: noun, accusative plural feminine < é€vtoAn
a commandment

€vtoAal: noun, nominative plural feminine <é£vtoAn
a commandment

Papelar: adjective, nominative plural feminine < Bapog
heavy, burdensome

I1John 5: 4
OTL AV TO yeyevvnuévov €k To0 0e0D VikQ TOV KOoUoV. Kail altn £€0Tiv 1} VIKN 1] VIKAoKoA
TOV KOOUOV, 1 TTOTIG NUDV”
vikQ: verb, 3rd person present active indicative singular < vikdw
to conquer

Vvikn: noun, nominative singular feminine < vikn
victory
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vikfoaoa: verb, aorist active participle nominative singular feminine < vikdw
to conquer

IJohn 5:5
TiG O€ €0T1v O VIKQOV TOV KOOV €l pr) 0 motebwv 6ttt 'INcods €ottv O L1OG ToD Be0D;

VIKQV: verb, present active participle nominative singular masculine < vikdw
to conquer

I1John 5: 6
00té¢ gotrv 6 ENOwV &1’ Bdatog kal afuatog, Tnoodg Xpiotdg: ovk £v T@ Gdatt udvov GAN" év
@ Vdatt kai €v Td atpatt Kol TO Tvedud 0TIV TO HapTupodV, 6TL TO TTvebud £€oTiv 1
dAnBeia.

There are no rare words in this verse.

I1John 5:7
OT1 TPEIG glotv ol apTupoDVTES,

Tpelg: adjective, nominative plural masculine < tpeig
three

I1John 5: 8
70 Tvedpa Kal TO Udwp Kal TO aipa, Kol ot TPEIG €i¢ TO £V glotv.

Tpeic: adjective, nominative plural masculine < tpeig
three

I1John 5: 9
gl TNV paptuplav TV avOpwrwv Aapfavopev, 1 paptupia tod 0eod petlwv €otiv, t1 altn
€oTiv 1] paptupia Tod Beod 0Tt pepaptipnkev mept Tod viod avTod.

paptupiov: noun, accusative singular feminine < uaptupia
a testimony, evidence

paptupio: noun, nominative singular feminine < uaptupia
a testimony, evidence

paptupio: noun, nominative singular feminine < uaptupia
a testimony, evidence

I1John 5:10
0 TOTEVWV £1G TOV LIOV TOD Oe0D €xel TV paptupiav £v abT®* O un TOTELWY TQ Be®
PevoTnV TeMOiNKeV ATV, OTL OV TEMIGTEVKEV E1G THV UAPTUPLAV NV UEUAPTUPNKEV O O€0G
nepl Tod vioD avToD.
Maptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence
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YevoTnv: noun, accusative singular masculine < {edotng
a liar

Maptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

IJohn 5: 11
Kal aUth €0Tlv 1) paptupia, 6Tt {wnv aiwviov €dwkev 0 Be0¢ NIV, kai altn 1 {wi) €V T LI
a0OTOD €0TLV.
Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

IJohn 5:12
0 XV TOV LIOV Exel TV LwNV* 6 Un EXwV TOV V1OV ToD O£0D TV {WNV 0VK EXEL

There are no rare words in this verse.

IJohn 5:13
Tabta Eypada DUV Tva £18fite 6T1 {whVv ExeTe alwVIoV, TOIE TIOTEVOLOLY £1¢ TO SVOUX TOD
vio0 toD Oe00.
atwviov: adjective, accusative singular feminine < aichviog
eternal

IJohn 5: 14
Kal a0t €0TLV 1) Ttappnoia fjv Exopev mpog avTdv, Tt €dv Tt aitdueda Katd tO OEANUa
a0TOU GKOVEL NUQV.
nappnoia: noun, nominative singular feminine < nappnola
boldness, confidence

féAnua: noun, accusative singular neuter < 0éAnua
will

I1John 5: 15
Kal €av oidauev 6t1 dkovel U@V 6 £av aitwueda, oidapev 6T1 €xouev T& aitiuata &
NTNKapeV &’ a0ToD.
aitpata: noun, accusative plural neuter < aftnua
arequest

IJohn 5: 16
€av T1g 101 ToV ddeA@ov avtol auaptdvova apaptiov ur tpog Odvartov, aithoet, kai dWoet
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a0TQ {WNV, TOTG AUXPTAVOLGLY [T TTPOG Bdvatov. €6Tiv apaptia Tpog Bdvatov: ov mept
gkelvng Aéyw tva épwtnon.

auaptavovta: verb, present active participle accusative singular masculine < apaptavw
to sin

auaptdvovatv: verb, present active participle dative plural masculine < auaptavw
to sin

épwtrion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular <épwtdw
to ask, request, entreat

IJohn 5:17
naoa &dkia auaptia éotiv, Kai £oTiv apaptia od Tpog O&vartov.

adikia: noun, nominative singular feminine < adxia
unrighteousness

I1John 5: 18
Ofdapev GT1 A O YeyeVVNUEVOG €k TOD B0l oVY apaptdvel, GAN’ O yevvnOeig €k oD Beod
TNPEL abTdV, Kal 0 ToVNPOg ovY dnteTatl adToU.

apaptavet: verb, 3rd person present active indicative singular < auaptdvw
to sin

antetat: verb, 3rd person present middle indicative singular < antw
grasp (c. gen) <br />perceive (c. gen)

I1John 5:19
otdapev 8Tt €k ToD Be0D €opev, Kal O KOopoG GA0G £V TM TTOVNP® KETTAL.

keitau: verb, 3rd person present middle indicative singular < kelpot
to lie, be laid

I John 5: 20
otdapev 8¢ 6t 6 VIOG ToD B0 Tikel, Kai d€dwKeV MUV didvolav VA YIVWOOKWUEV TOV
dANOvEV: kai éougv &v T® AANOIV®, v T® VIR abTod 'TNcod Xp10T®. 00TSG 0TV 6
GANO1vo¢ Be0g kal (wh alwviog.

ket verb, 3rd person present active indicative singular < fikw
to have come

didvotav: noun, accusative singular feminine < didvolax
the mind, understanding, a thought

aAnOwdv: adjective, accusative singular masculine < &An0ivog
TRUE

aAnBwv®: adjective, dative singular masculine <&Andwvog
TRUE
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aAnOvog: adjective, nominative singular masculine < dAn@wvég
TRUE

aiwviog: adjective, nominative singular feminine < aicyviog
eternal

IJohn 5: 21
Tekvia, uAd&ate Eauta Gnd TOV eIdDOAWV.

Tekvia: noun, plural neuter < tekviov

a little child

@uA&&ate: verb, 2nd person aorist active imperative plural < @uAdoow
to guard, keep

e1dWAwv: noun, genitive plural neuter < eidwAov
an image, idol



